
„ADEVEHUL LITERAR Şî ARTISTIC» 

Lexice, Vocabulare, Glosare 
răspuns meu 

Cî*llli IFâllSlIl tor Mavrodin 
Tipărind acest ultim răspuns d-lui translator Mavrodin, 

sunt nevoit să reamintesc unele fapte din istoriccul dic­
ţionarului meu. f 

In precuvântarea ed. I. a dicţionarului am spus, că am 
început lucrarea mea ca o slabă încercare, ce are nevoie de 
multe îmbunătăţiri. In prefaţa ed. II am arătat ce fel de 
îmbunătăţiri au putut fi introduse. Totodată am arătat şi 
acele multe scăderi, cari au rămas în dicţionar, asemenea 
şi împrejurările neplăcute, cari m'au împiedicat să le înlă-
turez. Am ţinut să scriu toate acestea, deoarece m'am soco­
tit dator să previn pe cetitorii conştiincioşi ca să. ştie ce fel 
dc carte ei iau in mână. M'am gândit şi la critica eventuală; 
a dicţionarului şi am Crezut de bine să-i viu şi eu în ajutor 
cu lămuririle mele, ca să nu rătăceesră în zadar, căutând 
să precizeze „aerul" meu cu privire la „valoarea" dicţio­
narului. 

D-l Mavrodin n'a voit să ţie seamă de lămuririle mele. 
Lb început (în notiţa din „Părerea Noastră") d-I translator 
a încercat să scoată la iveala unele neajursari principale 
ale lucrării mele, pe urmă a pornit pe o cale mai îndemn 
natecă pentru d-sa, căutând în dicţionar cazuri de tradu­
cere greşită. Cea mai mare listă a acestor „crime", în nu­
măr de 26, d-sa a dat în art. din No. 130 al „Adev. Liter", 
adăogând totodată că numai „lipsa de spaţiu" îl împiedică 
5 ă sporecsră acest număr până la infinit. 

Din lista acestor păcate îrsl se vede că unele cazuri 
sunt arătate nu tocmai exact, în alte-greşala mea constă în 
faptul că înţelesul secundar al unor cuvinte în dicţionar e 
arătat ca cel principal. Sunt şi greşeli, cari au destulă ex­
plicaţie în precuvântările dicţionarului. Să zicem însă că toate 
traducerile arătate sunt „absurde", cum declară d-l trars'a-
tor. Să presupunem chiar că „spaţiul" i-ar fi dat voe d-sale 
să arate şi alte „absurdităţi,, şi numărul lor ar fi fost de zece 
ori mai mare. Care ar fi concluzia? D-l translator spune că 
a cercetat numai opt 'litere, asta înseamnă că a examinat a-
proape cinci mii de ; cuvinte. Să zicem că din ele nu 26, ci 
260 sunt interpretate greşit. Reese de aici că toată lucrarea 
e „nulă", cum declară rigurosul d. translator? Nu crede d S 3 
că astfel de judecată e prea sprintenă şi uşoară? 

In precuvântări!e dicţionarului am arătat şi izvoarele, 
de care m'am folosit şi felul neîndestulător, cum le-am putut 
utiliza. D-l traslator, întemeiându-S2 pe unele pilde, cu ace 
iaşi sprintenie declară, că lucrarea e făcută exact după Şăi-
neanu şi Grigoroviţă, din cari am reprodus „până şi virgu­
lele". D-l translator a scăpat din vedere, că dacă eu cu atâta 
exactitate aş fi reprodus lucrările lui Grigoroviţă şi Şăi-
neanu, d-sa n'ar fi avut plăcerea să descopere atâtea, „ab­
surdităţi" în dicţionarul meu... 

Sunt nevoit încă odată să repet d-lui translator sfatul 
meu vechiu, să continue c, aceiaşi stăruinţă examinarea dic 
ţionaruiui, şi — nu mă îndoesc — va afla în el şi virgule alte, 
poate că va da şi peste izvoare noui. i 

Isprăvind acest răspuns silit, nu pot să nu recunosc că d-J 
translator Mavrodin a depus multă muncă stăruind să dis­
crediteze lucrarea rnea şi totodată să arate cunoştinţele sale 
în limbă, precum şi marea pricepere în ale dicţionarului. D-l 
translator îrsî nu va tăgădui, că d-sa ar da cea mai mare şi 
mai puternică dovadă atât pentru „nulitatea" lucrării mele 
cât Şi pentru dreptul cfcsale de critic, dacă singur ar în­
cerca să întocmească un dicţionar Şi nu mă îndoes: că va 
face aceasta. Din parte-mi îi dores: cel mai frumos succes!.. 

Nicolae Popovschi 
25 Iunie 1923. 

Chişinău. 

Sinonimele verbului „ a minţi 
(adunate dela elevii de ci. III, liceul din Câmpina) 

1) a spune minciuni. 
2) a se rade (bărbieri). 
3) A se torpilă. 
4) a tăia la palavre. 
5) a spune palavre franţuzeşti 
6) a tăia cuc. 
7) a tăia piroane. 
8) a ascuti briciul. 
0) a mânca borş. 

10) a pune briciul tn funcţiune. 
11) a nu mancă ce nu-i place. 
12) a sa deochieă. 
13) a se luă după ispitele Satanei. 
l i ) a se acăţâ do coada lui Scaraoschi. 
15) a nu spune adevărul. 
16) a face din cal catâr (măgar). 
17) a visă (ce, visezi ?). 
18) a se rade cu briciul lui Cuza. 
19) a le spuno deochiate. 
20) a spânzură grădini. 
21) a face din purice elefant. 
22) a trage piroane. 
23) a Io deoehieâ. 
21) a spuno gogoşi. 
25) a mancă gogoşi, 
26) a face pe vânătorul. 
27) a lo spuno gogonate. 
28) a le gogonâ,. 
29) a le spuno prea sărate (pipărate). 

30) a se tăiea cu briciu. 
31) a goli sacul. 
32) a le zaharisi (imperativul). 
33) a înfieră purici. 
34) A le înfieră (imperativul). 
35) a le pârli (imperativul). 
36) a lo opări (imperativul). 
37) a palavragi. 
38) a spune la palavra. 
39) a bea apă cu furculiţa. 
40) a aduna nuci cu furca. 
41) a spune snoave negustoreşti. 
42) a cârâ apă cu ciurul. 
43) a tăia apa cu cuţitul. 
44) a spuno (tăia palavre vânâtoreşti). 
45) a le ungo cu untură (imperativul). 
56) a merge ca la moară. 
17) par'că le-ar da la tocila. 
18) a lo strânge cu uşa (imperativ). 
10) a lo îndurnică cu mămăliga. 
50) a face pe negustorul. 
51) a apucă po dracul de picior. 
52) a-i puna vârf. 
53) a spune braşoava.: 

54) a-i tăia colţurile (imperativ). 
55) a tragă cocoşul de coada. 
56) a vână. 
57) a tăia lemne cu sapa. 
58) a încalecă pe ţânţar. 
59) a mancă oua la grătar. 
60) a mânca mazăre la frigare. 
61) a speria lupul cu pielea oii. 
62) a mânca oaiea pe lup. 
63) a trage măgarul de coadă. 
64) a fugi după leu. 
65) a face din ţânţar armăsar. 
66) a cosi iarbă cu toporul, 
67) a-şi mângâia, obrazul cu barda 
68) a face pe nebunul. 
69) a vinde puricii cu baniţa. 
70) a vână epuri morţi. 
71) a împuşcă păduchi cu tunul. 
72) a o face pe Americanul 
73) a prinde în lăzi soare pentru iarnă 
74) a aiura deştept. 
75) a bărbieri măgarul. 
76) a face dulceaţă cu sarr: 
77) a îngheţă apa la foc. 
78) a încăleca puricei». 
79) a omorî puricii cu ghilotina 
80) a împuşcă apa. 
81) a povesti depe lumea cealaltă, 
82) a spune verzi şi uscate. 
83) a spune câte-'n lună şi'n soare 
84) 
85) 
86). 
87) 
88) 
89) 
90) 
91) 
92) 
93) 
94) 
95) 
96) 
97) 
sg) 
99) 

100) 

a o face pe bucureşteanul. 
a spintecă toporul cu lemnul 
a mânca nuci de cocos, 
a le încurca 
a scoate ochiul găinii, 
a deslega" sacul, 
a le da drumul, 
a se spoi. 
a umple sacul, 
a spune mofturi, 
a vână muşte cu lancea, 
a bărbieri maimuţa 
a călători pe purice in Sahara, 
a c&l&tori cu vaporul pe uscat, 
a strânge copite de măgar, 
a le spune late. 
a le spune prea amare. 

PAUL I, PAFADOPOL 

Din vocabularul analogic al ebrietăţi 
de Jean Cristescu-lMinetta 

De^tndată ce prinse de veste că sinonimia diverselor me­
tehne omeneşti vrem s'o inaugurăm printr'un glosar al 
ebrietăţii, d. Jean Cristescu-Ninctta s'a şi înfafişat cu o cu­
legere. Sunt, tn această culegere, paronime şi omonime, me 
taforc şi... îndepărtate apropieri, ziceri locale şi zicători ce 
tind să devie proverbe, toate din domeniul acelui dur, care 
nu e tocmai un dar dumnezeesc cu toate că purcede dc-a 
dreptul din ru'Zc Domnului. 

Ce l-a îmboldit pe^d. Jean Cristcscu-Mnctta, vechiu lu­
crător frizer, să creadă că trebuie să deschidă d-sa seria 
lexicografilor ebrietăţii? 

Faptul că expresiile următoare: „îi cântă mustăţile în 
fundul oalei" iar (la franţuji) 11 a sa barbe şi il a sa coiffe 
sunt de domeniul frizeriei: faptul acesta nu e încă o îndestu­
lătoare îndreptăţire pentru vre-o concurare la un prim post 
de ligvist. Tot aşa ar putea pretinde întâietate patronul ori 
lucrătorul brutar pentru că, tn terminologia bachică româ­
nească, se găsesc cuvintele turtă şi copt, iar la francai se 
află îngemănările: se chauffer le four, se donner (avoir ou 
prendre) une cuite. 

Si, fără a tntinde mult lucrurile, cizmarii şi sticlarii (in 
numele termenului clei); cioclii (pentru cuvântul mort), pa­
racliserii, dascălii, ţdrcovnicii (pentru aghesmuit şi tărnosit, 
iar aiurea pentru expresiile: boire, comme un cârme, cornme 
un cordelier, comme un templier, comme un sonneur); ma-
nicuresele şi fierarii (bizuindu-se pe pitire şi pileală); unii 
cazoni (sprijiniţi pe vorbele fi împerecherile: artilleur, s'en 
donner dans le casque, avoir son plumet, son pampon, etre 
pompier); pastramagiii şi homarii (vezi afumat); manufac 
turiştii şi croitorii (întemeiaţi pe: cânepiu, en avoir jusqua'aux 
bretelles şi se culotter): toţi laolaltă şi fiecare dintr'înşii ar 
putea pretinde un rol precumpănitor în dresarea marelui vo­
cabular al „turmentării". 

Bărbieriile, insa, sunt localuri de afluare a tuturor me­
şteşugurilor umane ţi a tuturor capriciilor şi deprinderilor. 
Nimeni, ca bărbierul, — el tnsuş un personagiu îndelung -
grăitor — nu cunoaşte arta de a-i smulge muşteriului tai­
nele tuturor becisniciilor trupeşti şi sufleteşti, precum şi vo­
cabularul corespunzător. Lui î se spovedesc toţi ceilalţi. 

De aceea, frizerul Jean Crlstescu-Ninetta, culegător de 
euriozităţl populare şi argotice, are cel dintăiu cuvântul şi 
tn această privinţă. 

B. L, 

1) A suflat în foc şi i-& dat cenuşe In ochî ( = e chior de 
beat). 

2) Suferă de burete. 
3) A băut şi caii ei căruţa şi cişmele din picioare. 
4) Umlbă cu scrumbia tn buzunar ea să-i taie setea. 
5) Galopează ( = umblă pe stradă izbindu-se dc garduri 

sau da ziduri). 
6) Reflecţia unui beţ iv : 
„Cum dracu toarnă oamenii ăştia în el, eâ in mine curge 

gârlă ? " . 
7) Cu potcapu, taică, cu potcapu (măsură popească). 
8) Funcţionar la percepţie : face vărsarea. 
9) A suflat în fundul oalei. 
10) II pomeneşte cârciumarul (de un beţiv care sughiţe). 
11\ S'a supărat pe primar (c'a făcut ocaua mică). 
12) Are benzină la cap. 
13) S'a mahit (termen ţigănesc). 
14) S'a Împăcat cu neamurile (se spune de un beţiv care 

are poftă de pupat). 
15) A intrat la apă. 
16) Găzar (om care se'mbată, de obiceiu, seara după ce'şi 

isprăveşte treaba. 
17) Când se nimereşte ca bărbatul şi femeia să fie turtă 

amândoi, şi căzuţi amândoi pe stradă, li se zice! An căzut de 
acord. 

18) Copăcel-copăcel (despre cineva care, In stare de cher-
chilire, merge Implcticindu-se). 

19) A făcut hotelul de ruşine (se zice despro un beţiv care 
doarme In şanţ). 

20) A băut pisica oţet. 
21) Are gâtul pâlnie de argint. 
22) Toarnă cu găleata. 
23) De nemâncat ce e, abia se (ine pe picioare. 
24) A fost, la doica (— a băut la eârcîum&reâsfi văduvă 
25) E muzicant (cântă cu clondtrn : gâl-gâl-gâl). 

> 4 Jean Cristescu-Ninettr. 

Renaşterea artei româneşti — 
Dacă ţara românească a avut o epocă de înflorire a artei 

monumentale acum 300 de ani ; astăzi arta /ace mari sfor­
ţări şi nu reuşeşte să fie la înălţimea celei trecute, atât 
în arhitectură, sculptură, cât şi pictură. Odinioară Domnii 
cvlavioşi îşi închinau viaţa lor zidind mănăstiri; arta slujind 
credinţei, şi credinţa artei. 

In această epocă de scepticism, de blazare, credinţa nu 
mai poate să înaripeze arta şi numai pentru frumuseţea 
artei spiritele nu se mai entusiasmează. 

Monumentele noastre vechi, constau numai din biserici 
cari pe lângă arhitectura, admirabil compusă, aveau şi de­
talii în sculptură armonios redate ; iar pictura interioară de 
o factură superioară : zămislirea unor pictori inspiraţi ai cre­
dinţei. Aceştia exteriorizau plastic viziunele lor, executând 
o pictură cu figuri în chip şi atitudini, stilizau şi subtilizau 
formele omeneşti ; dând ceva supra-omenesc. Arta superioară 
din acea epocă de tihnă patriahala s'a dus odată cu epoca 
aceea de înflorire, şi astăzi se lucrează la dezgroparea de 
sub tencueîi a minunatelor fresce şi la refacerea arhitecturei 
bisericilor părăginite. 

Acestei arte nu putem să-i zicem românecscăde oarece 
este importată din Ravena şi Venera iar maeştrii italieni 
specialişti în stilul bizantin, ca Emaruel Sansoverino au venit 
pe meleagurile noastre zidind .mănăstirea dela Curtea de 
Argeş. / \ 

I 

SVIansoieul lui Evlcghie Gheorghief 
de Mincu. 

Trebue să recunoaştem însă că au fest şl maeştrii români, 
cari fie Că au fost trimişi în Veneţia de au studiat, fie că 
au învăţat în ţară ca Istrate lemnarul, Vuoaşin Caragea pie­
trarul, şi Manea vătaful de zidari au lucrat la zidirea mâ-
năstirei dela Hurezi. 

Cu înairriarea vremurilor, cu frământarea prin care a 
trecut ţara în veşnicile ei lupte, în locul minunatelor biserici 
bizantine au început să se corstriiiască biserici cu cupolele 
în formă de ceapă, Temîriiscen>;e ale arhitecturei ruseşti dela 
Moscova lucrate de zidari fără nici o cunoştinţă arhitectonică. 

De vre-o 40 de ani a reînceput redeşteptarea sentimen­
tului pentrru arta veche şi asistăm ssiăzi la „Renaşlerrea ariei 
româneşti". | 

Unul dintre arhitecţii entusiaşti cari a contribuit la re­
naşterea arhitecturei româneşti, a fost Mincu, un cercetător 
neobosit al isvoarelor noastre de artă- El ne-a lăsat câteva 
lucrări importante în stil românesc cum es'e monumentul fu­
nerar al lui Evloghie Gheorghief dela Cimitirul Belu. 

Trebue să menţionez că arhitectul Mincu era încă sub 
influenţa şcoalei franceze, unde învăţase, şi a trebuit să ne 
redea un monument funerar inspirat în compoziţie dela „Re­
naşterea arhitecturei franceze", căutând să înfrăţească îrsii 
arta franceză cu elementele autochtone găsite în bisericile 
noastre. | i i 

Prea viu pentru un monument funerar acest monument 
deşi grandios în proporţie, nu lasă ideea de repaus, are 
calitate superioară da gruparea elementelor din care este 
compus şi de stilizarea şi armonizarea ornamentelor. 

Dacă pe urma arhitectului Mincu, ca după urma tuturor 
cercetătorilor de drumur/ noui n'a rămas multe lucrări, el a 
lăsat însă elevi cari duc mai departe opera lui începută. 

Un alt mare arhitect care este îngropat sub vălul uitărei 
a fost Alexandru Cavei, autorul Poştelor din ţară, dintre 
care cea mai minunată este cea dela Târgovişîe. Artist su­
perior în asociarea diferitelor elemente pentru a reda unitate 
în lucrare, era un minunat faţadist care avea intuiţia echili­
brului maselor pfroporţionând şi alegând cu multă ştiinţă 
părţile esenţiale pentru a evidenţia caracterul unei clădiri. 

Teatrul din Focşani şi monumentul funerar al lui Cazza-
vilan sunt lucrări armonioase ca forme şi ca linii cu multă 
logică şi simţire, nişte adevărate bijuterii. 

O artă personală se desprinde din opera marelui Clavel 
ceri păstrează mai mult caracterul românesc prin faptul că 
în locul ornamentelor bizantine, Clavel introdusese elemente 
ţărăneşti, motivele lui fiind toate mai mult săpate cum fac 
ţăranii ciopliturile lor în stâlpi, iar nu modelate ca cele 
nzantine. | •; 

Un model de tâmplă de biserică ţărăneasca într'unu) 
din satele noastre a rămas ca un capo-d'operă de arhitectură, 
de mobilier românesc. Stilul românesc ţărănesc, trecut prin 
prisma artistului superior a fost înobilat deschizând poteci 
noui, urmaşilor lui. O perdere mare, ca şi perderea lui 
Eminescu în maturitatea lui a fost moartea lui Clavel de 
tuberculoză în timpul ocupaţiei, un om care putea să aducă 

iri contribuţii în arta monumentală românească. 
O generaţie nouă de arhitecţi se ridică înpetuoasă a-

stăzi ş i pe drumurile deschise de predecesorii arhitecţi c u m 
este Toma Socolescu ne redă lucrări cu muită înţelegerp 
cum este Faţada „Adevărului" şi alte clădiri î:i Pioeşti', 
iar arhitecţii. Pomponu şi Cristinel desăvârşcs; opera mae­
strului Mincu prin 1 uctârile pe cari le expun la diferita con­
cursuri publice c u m este cel dela Mârăşcjti pentru o bis rrică-
mausoleu, cari afară de mici lipsuri inerente are 
mari calităţi de compoziţie. 

In arta românească arhitectonică au adus fiumpesî con-
„iributii arhitecţii Za/wrjtz Hi Lufiudela Comisia Monumente­

lor istorice, doi artişti ce au murit în recentul răsbol, precum 
şi Ghica Budeşti care, ca arhitect la Comisia Monumentelor, 
a făcut cele mai frumoase restaurări; iar lucrările sile per­
sonale severe şi logice denotă pe art's'.ul superior, rin-întele-
gâtor al arhitecturei care este necesitatea motivată. 

Trebue cu acest prilej să arătăm că b'serica de la Alba 
Iulia este o lucrare sub mediocru lipsită de înţelegere, turnul 
clopotniţei dela intrare domină monumentul principal ca e 
este biserica, iar în compoziţie diferitele clemente nciogic a« 
şezate, neproporponate dau o lucrare turmentată. 

I. ŞTEFĂHESCU ' 

stoncoi e 

G r . A l e x a n d r e s c w 2 * 

(1812-1885) 
R e f u z ») 

Un osândit Ia moarte pentru o vină marc. 
Ruga pe un prieten să facă încercare, 
Ca unul ce la curte avea multă putere, 
Dela craiu sau miniştri ertare lui a cere. 
„A" — răspunse acela — nu te' pot ajuta. 

(1) In treacăt amintesc alăturatele „versuri găsite 
la Văratec" pe care revista „Dunărea de jos" din Galaţi, 

le dă ca fiind aie lui Kpgălmceunu : 

Când la sfântul paraclis 
Cu glasu-ti cel îngeresc — 
împăratului ceresc 

Te rogi pentru paradis, 
Pe un tânăr pomeneşte 
Care, dacă-i păcătos, 
Este, pentrucă râvneşte 
Miresele lui Christos. 

(2) Din editiunea complectă a operei marelui scriitor 
care, numără, între altele, ca gen mai puţin însemnat, şl 
5 epigramme. 

(3) Epigramele sunt numerotate; cele cu numerele 
2, 3, singure au titluri; celalte le-am dat noi. 

Pentrucă, de aş face-o, eu te-aş compromită. 

Celui ce s c r i a c ă c o e z i a e o boală ne'ecultS 

Dar boala poeziei este nelecuită; 
Ai zis şi tu in viaţă-ţi un singur adevăr. 
Dovada la aceasta e muza-ti cea pocită, 
Si versurile tale care se trag de păr. 
De-atâta vreme lumea îşi bate joc de tine 

Şi'n loc să pui silinţă a seri ceva mai bine, 
Din zi în zi mai tare te văd că şchiopătezi. 
Ce doctor aşă mare poate să se găsească 
De a ta nebunie să te tămăduiască, 
Sau, cel puţin, sa facă în proză să visezi ? 

M'am silit totdeauna să-mi dobândesc bun nume 
Si prin purtări cinstite să mă cinstesc in lume, 
Fără să am mândria să zic c'am izbutit. 

FSqSdulala 

Un preoi cuvios 
Odată spovediâ 

Un craiu religios 
Şi astfel ii vorbiâ : 
•— „Ajută, Domnul meu 

„Pe câţi săraci găseşti, 
„Căci chiar pe Dumnezeu 
„Intr'inşii îi cinsteşti. 
„Ştii ceeace-a grăit 
„Al lumii ziditor, 
„Că cerul e gătit 
„De moştenire lor. 

— „O, dacă e aşă" — răspunse mulţumit 
Acel ispoveduit 

„Nici o grije să n'ai, cuvioşia ta; 
„Căci bunul Dumnezeu, de mă va ajuta, 

„Eu i'i făgudnesc 
„Pe toii supuşi mei de rai să-i pregătesc. 

W l ' a u t r a d u s . . . 1) 

In Iad, mai deunăzi, câţiva răposaţi 
Care, tn viată, treceau de :nvăiaţi, 
Dedescră jalbă arătând că cer 
să se pedepsească jupanul Volter 

Pentru câte rele de dânşii vorbiâ 
Atunci când trăia 

— „Domnilor" — strigă Volter mânios, 
„Jalba ce a-ţi dat este de prisos; 
„Ce pedeapsă-mi vreţi? Ce râu îmi doriţi? 
„Eu va socotesc destul mulţămiti, 

(1) Lacalizată şi amplificată dusă Voltaire : 
Sur Lefranr; 

Savez-vous pourquoi Jeremie 
A tani Pleura pendant sa vii ? 
C'st qu'en prophete il prevoyait 
Qu'un jour Lefranc le traduirait. 

In acelaş sens, alăturăm o altă localizare „Unui tra­
ducător" de ionescu-Quintus: 

De ce „Klein Eylof" scriind 
ibsen, eră indispus ? 
E că prevedea de-atunci 
Că de Tit vă fi tradus. 

Când în Bucureşti, după cum v'am spus.. 
Doi vrăşmaşi ai mei ştifi cum m'au tradus. 


